
 

 
 
 
 
SCHEDA INSEGNAMENTO 
 

 
Titolo insegnamento: Traduzione editoriale ZH-ITA 
 
Corso: Traduzione 
 
Docente: Maria Teresa Trucillo 
   
Obiettivi formativi: Formare traduttori professionisti in grado di lavorare sul mercato 
nazionale e internazionale in ambito editoriale con una combinazione linguistica ZH-
ITA 
 
Metodologia formativa: Apprendimento mediante lezioni frontali ed esercitazioni 
pratiche di traduzione 
 
Materiale Didattico di Supporto: Manuale “Il carattere e la lettera” di Silvia Pozzi, 
edito da Hoepli, 2022 
 
Modalità e frequenza delle valutazioni in itinere: Confronto collettivo su base 
settimanale 
 
 
Modalità di verifica dell’apprendimento: Traduzione di un brano/ racconto 
selezionato  
 
 
 


